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V crarTi mpoaHali30BaHO TPYITy KOHIIENTIB CEMAaHTHYHOTO IO “‘po3ym™ y 3iCTaBHOMY AacIeKTi; 3aCTOCOBAaHO
KOTHITUBHUM IAX1J O BHUBYEHHS IMX KOHIICHTIB, JOOBEJCHO, IO CTATUYHUKA 1 AUHAMIYHWI CTAHA MUCIICHHS
3yMOBJIIOIOTH Pi3HE BUSBIICHHS KOHIIETITIB B aHIIIIHCHKIH, YKpalHCBKill Ta pOCiHChKil MOBax.
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B crarne AHAJIM3UPYETCA TI'pPyIllla KOHLCIITOB CEMAaHTUYCCKOI'O IOJIA “yM” B COIIOCTaBHUTCIIBHOM QacCIICKTC,;
TIIPUMCHSCTCA KOTHUTUBHHI oAX0d K M3YYCHHUIO 3TUX KOHLCIITOB; YCTAHOBJICHO, YTO CTAaTHUYCCKOC N JUHAMHUYCCKOC
COCTOSTHUA MBIIIJICHU S O6YCJ'IOBJ'II/IBaIOT Pa3HOC IMPOSABIICUC KOHIICIITOB B aHl"J'IHfICKOM, YKPanHCKOM U PYCCKOM sA31Kax.
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The article considers the group of concepts of the semantic field “mind” in comparative aspect; cognitiveapproach to
studying of the concepts was used. It was proved that static and dynamic states of mind condition the concepts’ different
revealing in English, Ukrainian and Russian.

Key words: comparative analysis, concept “mind”’, semantic field, mind, cognitive onomasiology.

Konuenrt “po3ym” € siapoM mOjisi MEHTaJbHOCTI. /0 HbOro HajeXaTb TAaKOXX KOHIIENTH:
“MO30K”, “iHTeNIeKT”, “00i13HaHICTh’, ‘“‘OcBiTa”, “3HaHHS’ TOMIIO. PO3yM BKIIIOUAE TEOPETUYHE Ta
MPaKTUYHE 3HAHHS.

Bubip Temu cTaTTi NOSICHIOETHCSI TUHAMIYHICTIO MUCJICHHS, PO3BUTKOM 3HaHb MPO JIOJUHY Ta
NpUpOIy. YSBJICHHS a BTIM 1 HOHATTS MPO CBIT PO3BUBAIOTHCS BiJ HEPO3YyMIiHHS J0 BCE OiIbII
IIOBHOI'O 3HAHHSI; HOBE 3HAHHS SBJISIE COOOIO CTape Ha HOBOMY piBHI, y HOBUX yMoBax. Kpim Toro,
ICHy€ BIKOBE, CTpaTOBE, HalllOHAJIbHE, 1HIUBIAyalbHEe CIPUHHATTA. L{s1 TeMa € 3aBXau akTyaJbHOIO,
TOMY 110 BOHa HE MOXe OyTH BUYEPIIaHOIO.

[IpoGnemam MucCIIeHHS Ta MOBJIEHHS IpucBsdeHi npaii BueHux: I. [laBnosa, I. Ceuenona, JI.
Burorcekoro, A. Jlypii. BinoOpa’keHHsIM KOHILIENITIB y MOBi 3aiiMa€ThCsl KOTHITUBHA JIIHTBICTHKA,
10 BUBYAE POJIb JIOJCHKOro (akropa y mosi. Kornitupictn Y. ®inmop, C. XKabGorunceka, O.

Ky6psikoBa puIUISIIOTh BEJIMKY yBary MOACIIOBAHHIO CTPYKTYP 3HAHHS 3a JIOTIOMOT 010 (hpeiiMiB,



CLIEHapiiB Ta iH., 5IKi 3a0€3MeUy0Th KOTHITUBHE OMNpalIOBaHHS CTaHAApTHHUX cutyanii. [Ipodiema
CTaTTi MOJISITAE y PI3HUX TPAKTYBAHHAX KOHIENTY “‘po3yM’. 3MiHHI YSIBIICHHS HPO LIIHHICTh 3HAHHS
Ta MOro CKJIaJIOBUX BHUMaraloTh CHUCTEMAaTH3allli Ta MOPIBHAIBHOI XapaKTEPUCTUKU HAIllOHATBHHUX
ySBJICHb IIPO 3HAHHS, BiJOOPaKEHUX y MOBJICHHI.

KorHiTuBHI CTPYKTYypH BigOOpa)KylOTh €THOLIEHTPU3M MUCIICHHSI, iICHYBaHHsS JIIOOUHU. Tpiamxy
“eTHOC — MOBa — KyJbTypa’ MOTPiOHO 0OOB’SI3KOBO OpaTH O yBard mij 4yac KOTHITUBHOTO aHAJIi3y
HOMIHATUBHUX ITiJICHCTEM MOB 1 HOMIHATUBHO1 OpraHizaiiii TeKCTy, TUCKypCy sk 3Haka [1, c. 16—19].
@DyHKIIIOHYBaHHSI MOBHM B CyYacCHIM KOTHITHMBHIM OHOMAacioJIOTii poO3risialoTh SIK “‘pi3HOBUI
KOTHITUBHOI JISUTBHOCTI, a KOTHITHMBHI MEXaHI3MU Ta CTPYKTYpH JIIOJICBKOI CBIiJIOMOCTI
TIOCITIKYIOThCsT uepe3 MoBHI siBumia’ [10, c. 165]. O. ToncroBa BBaxkae, M0 “KOTHITUBHUN MiIXi[q
710 BUBYEHHSI MOBHU TOJISITA€ y BUSIBJICHHI, TTOSCHEHHI Ta IepegdayeHHl NpoIeciB KaTeropusarlii ta
koHuenTtyamzamii” [9, c. 154]. Onomaciosioris sSIK HayKa IpO Ha3WBaHHSA, HOMiHamii [2, c. 288]
“BINIIITOBXYEThCA Bi KoHIENTy (igei, o0’e€KkTa, SKOCTi, [il) Ta IIKaBUTbCA cmoco0amMu HOro
HOMiHaIlii, TOOTO MHOXHWHHICTIO (h)OpM BUpPaKEHHS, 10 GOpMYyIOTh 11isie” [8, c. 164].

I'ymanizawisi cycnijibcTBa, 30KpeMa, PO3BUTOK MO3UTHBHUX TEHJICHIIN y CyCHIIbHUX HayKax
Ta MDKHApOJHIA MOJITHLI, CBIMYUTH IIPO 3POCTAHHS AaKTHUBHOIO, KPEaTUBHOI'O COLIaJILHOTO
MUCJICHHS, 1110 JO3BOJIMJIO BUHAWTH HOBI METOJHM BUpIMIEHHS TiIo0anmsHUX mpodiem y XXI cr.
KomMnapaTtuBHe NOCHIIKEHHS HAIlIOHATBHUX CYJ/KEHb IPO KaTEropiro “po3ym’ MO3BOIUTH 3pOOUTH
BHUCHOBKH MpO CHiJIbHE Ta BiAMIHHE y MHCJICHHI Pi3HMX HapoOJiB, III0 BIUIMBAE HA CTBOPEHHS
KOHLENTYaJIbHOI KapTUHU CBiTYy. LluM nutanHsam 3aiimanucs Taki Bimomi ginreictu: B. 'ym6onsar,
1O. Anpecsin, E. [Tagyuesa, O. CeniBaHoBa Ta iH.

MeTo10 CTaTTi € JOCHIIKEeHHSI BHYTPIIIHBOI CEMaHTUYHOI CTPYKTYPH KOHIIENTY “po3ym’ Ta
BIIMOBIAHUX WOMY COIIAJIbHUX 3HA4Y€Hb, CTAHJAPTIB, a TaKOX TOSICHEHHS iX COLIaJIbHUMH
(axkTopamm, 30KpeMa TMHAMIKOIO Ta CTATUKOIO MHUCJICHHS JTIOJUHHU.

OG’€eKTOM CTaTTi € KOHIIENITH I0JIsI MEHTAJIBHOCTI Ta iX BiOOpakeHHSI y MOBHUX 3aco0ax Ha
MaTepialli CyI»KeHb yKpaiHChKOI, pOCIHCHKOI Ta aHTI1MCHhKOT MOB.

CydacHi KOHTPACTHMBHI JOCHIPKEHHS CHPSIMOBaHI Ha TONIYK CIUIBHOTO 1 BOJHOYAC
crieriiivHOro B MOBaX 1 KOHIENTYaJbHUX KapTHHAX CBITY €THOCIB, BUSBJICHHS 3QJICKHOCTEH ITi€l
CITUTBHOCTI ¥ cnenndiky Bij 3BHYAIB, KyJIbTYpH, Mi(OJIOTii HApOIiB Ta IHIINX YUHHUKIB [7, ¢. 203—
204]. Eranonom 3ictaBieHHss O. CeniBaHOBa NPOINOHY€E BBaXKaTH ‘‘€THOKOHIENTH, MEHTAJIbHO-

TICUXOHETHUYHI KOMIUIEKCH SIK CyMY Pi3HUX (POpPM 3HAHHS, UyTTEBOT'O JOCBITY, 30POBHUX, CIIyXOBUX



Ta 1HIKUX O0O0pasiB, HECBIIOMOrO 3aCBOE€HHS OO0’ €KTa MIiHCHOCTI, BHYTPIIIHBOI pediiekcii
HoMiHartopiB” [7, c. 207].

MoBa Big3epKaIloe MEHTAITET HApOAYy: BOHA € PEKJIAMOIO BIIaU, KYJIbTYpH JemMorpadiaHoi
O6inpmocti. KoHment “po3ymM™ BKIIIOUAa€ HHU3KY B3a€EMOIIOB’S3aHUX YSIBJICHB, SIKI BiIOOpa)karoTh
MPOLIEC MUCJICHHS SIK MOCTIMHE IMi3HAHHS 1 IEPETBOPEHHS CBITY JIIOJIMHOIO. BioMo, 1110 MUCIICHHS
Mae€ ncuxodi3uaHy IpoOpPoay.

[lizHanHs sBisie coOOK0 (oOpMy BHUMEPEHKAIBHOTO BiJOOpakeHHSI IIMCHOCTI, BUCTYTA€
HaWBaXXJIUBIIIMM MOMEHTOM IIPUPOJIONEPETBOPIOIOYO] Ta COLIAIbHO-ICTOPUYHOI TpakTUKH. lle
TBOpYA JSUIBHICTH CYO€KTa, Opi€HTOBaHAa Ha OTPUMAaHHs JIOCTOBIPHOTO 3HAHHS MpPO CBIT.
OcHoBHUMU (hOpMaMU YyTTEBOI'O Mi3HAHHS € BIAYYTTS, COPUHHSITTS Ta MpeJCcTaBIeHHs [5, c. 528].
Po3pi3HSAIOTH ABa OCHOBHI THIIM 3HAHHS: MOBCSKIACHHE (PKUTTEBE) Ta CHEIlialli3oBaHe, a TaKO HOro
BUJIM — HAyKOBe, pedriiine ¢@imocodebke i 1. 1. [5, c. 248]. 3HaHHs OyBa€ KOHKpPETHE Ta
aOctpaktHe. BuxinHe 3HaHHS (KOHKPETHE, UyTTEBE) MEPEXOAUTH Y COIiajli30BaHE 3HAHHS.

CrpuiHATTA € TmepIuM eranoM mnporecy mi3HaHHs. FO. AmnpecsiH BUAUISIE YOTHUPU THIIHA
TECHIB CIIPUAHSITTS:

1) Taki, 10 MO3HAYaIOTh TACUBHE CIIPUHHSITTS;

2) niecioBa a0o JIIECITIBHI CIIOBOCIOYYSHHS, TIepIlia BaJICHTHICTD SIKUX 3aIIOBHIOETHCS 1M’ SIM
CIIpUIHATOT0 00’ €KTa, a Ipyra — iM’siM Cy0’€KTa CIIpUMHATTS;

3) mieciioBa aKTUBHOT JIii;

4) Taki, 10 TTO3HAYAIOTh AKTUBHUH BIUIUB 00’€KTa Ha OpraHu 9yTTs [2, c. 357].

VY TeMaTHYHOMY KJIacl JI€CIIB CIPUHHATTS ““BUAUISIOTHCS TaKi TAKCOHOMIYHI KaTeropii, 1o
BHU3HAYAIOTh ACTICKTOJIOTIYHI Ta 1HII1 BJJACTUBOCTI KJIacy: CTaH, AisUTbHICTD, il (3BUYaliHi), il 3
aKIIEHTOM Ha pe3yJIbTaT, BJIaCHE MOJii, MO/Ii1 3 AIF0YUM CyO’€KTOM, a TaKO>K BIACTHUBOCTI” [6, c. 85—
88, 97-99]. Ilepeuikoau HajIeKaTh 10 YMOB CIIPUHHSTTSI: IPOCTOPOBUX, YACOBUX, CYO’ €EKTHBHUX.

IlizHanHs 3ailcHIOETBCA Yy ¢opMax JOTYHUX Olepaliii, a came: MOHITTA, CYJKEHHS,
yMoBuBiZl. TIOHATTS € pe3ynbTaromM Yy3aralbHEHHs OJAWHUYHUX SIBHII. 4Yepe3 I10CEepPEeIHUIITBO
MOXe OyTH OLIHEHHMH SK ICTUMHHUM YM HEICTUHHUM, abo sK Tmporo3ulis. BoHo Moxe Oyrtu
CTBEpKYBaJIbHUM, 3allepeyHUM, aTpUOYTHUBHUM, €K3ICTCHIIIWHUM, YMOBHHUM, pPO3IIJIOBUM,
npoOseMaTuyHuM TotIo [3, c. 499]. 3 cymKeHb BUBOASATHCS 3aKOHU Ta YMOBUBOJIH, SIKI CTAHOBJISITH

3HaHHsA. [IpuknanoM cymKeHb € IpUCiiB’sa. YMOBUBII — (hOpMa MHUCJICHHS, Yepe3 MOCEPETHUIITBO



SIKOT OTPUMYIOTh HOBE CY/KCHHSI Ha OCHOBI OJIHOTO UM OUIBIIIE BXKE BIJOMHX CYJIKEHb, K1
Ha3WBaKOTh MTOCUJIaHHIMU [T. 5, c¢. 739]. [IpuciiB’s 3a 3MiCTOM € YMOBHUBOIOM.

Kommekc yKpaiHChbKHX CIIOBHUKOBHUX 3HA4Y€Hb MOHATTS “pO3yM’” MICTHUTH TaKi CyJDKEHHs: 1.
3aTHICTh JIOAWHA MUCIHUTH, BiJOOaKaTH 1 Mi3HaBaTH 00’ €KTUBHY MicHICTH. 2. [leBHUMI ckna,
XapakTep MUCIEeHHs. 3. 3arajJbHUN 1HTENEeKTyalbHHH pPO3BUTOK. PiBeHBb Mi3HAHHS, 3HAHb KOIO-
HeOynb. 4. Ilpupognuii po3yM — 3akiaZeHa BiJ HapOHKEHHS 3[aTHICTh JIIOJAWHU MUCIHUTH. 5.
HopMmanbHuii cran MUCIIEHHS, NCuXiku JoauHu. 6. [IpakTuyHe, po3CyauBe MUCIEHHS. 7. po3M.
3micT. 3HaueHHs 4oro-HeOyab. 8. JlOmiIbHICTH, CEHC Yy 4YOoMy-HeOyab. 9. nepen. Jltonuna, rpyna
JIFOJIEH, 10 XapaKTepHU3yeThCsI BUCOKMMHU PO3yMOBUMH 31110HOCTsiMU [ 14, ¢. 1079].

JliecioBa 3 IMEHHUKOM ‘“po3yM” MOXKYTh YTBOPIOBATH TaKi CJIOBOCHOJIyYEHHsI: MaTH CBid
pO3yM, JOXOJIUTH CBOIM BJIACHUM PO3YyMOM, OpaTu po3yMoOM, BTpadyaTd po3yM i. T. A. [14, c. 1079].

AmHa3 KOHTEKCTIB TOHATTA “‘po3ymM” B YKpalHCBKIA MOBI JAEMOHCTpPYE MOIYJISPHICTD
CyJ/UKEHb MPO NPUPOIHE NTUHAMIYHE MUCJICHHS JIFOJUHU; Y POCIMCBKIN — TPO MPUPOIHUN THHAMI3ZM
MIOHSATTSI pO3yMYy, WOro COLiaIbHY NPUPOAY. Benukuil TiiymMayHHil CJIOBHHK POCIHCHKOI MOBH J1a€
Taki BU3HAYCHHS MOHATTA “po3ym’: 1. CriocOOHOCTh YelOBEKa JOTMYECKH MBICIUTh, TOHUMATh,
MO3HaBaTh 4TO-HOO0. 2. TOHKWI, KPUTUYECKUH, TIIyOOKHH, OBITIUBBINA yM. 3. YM 4YeloOBeKa,
peb6énka. 4. YM yu€Horo, umkeHepa. 5. OrpannyeHHocts yma. 6. Ilpuponnsiit ym koro-nu6o. 7.
Yenosek ¢ ymoM. 8. Co3HaHHUe, paccydok. 9. 3/paBblid CMBIC], HOPMaJIbHOE COCTOSIHUE CO3HAHUS,
paccynka [13, c.1385].

[Ipenukatu pOCIMCHKOro KOPITyCy ‘“yM” BKIIOYAIOTH JIE€CIIOBA: MBICIUTh, OIPaHHUYUBATH,
YIPaXKHATH, OOHAPY>KUTb, OTIINYATHCS, HAOUPATHCS, IOHUMATh, JIep>KaTh, HE TEPSTh, AeIaTh, YUUTh,
JKUThH, OBITh.

Te3aypyc aHrImHCHLKOI MOBH JIa€ TaKy CUCTEMY CMHOHIMIB (3Ha4ueHb) ciioBa “mind” (po3ym) B
aHriiceKii MoBi: mind n. intellect, brain, intelligence, mentality, sense, reason, understanding, soul,
spirit, attention, thoughts, imagination, head, sanity, rationality [18, c. 275].

TakuM YMHOM, HOHATTS PO3YyMY B aHIJIIMCHKIA MOB1 BKJIIOYA€ 3HAHHS, ONIEPyBaHHs 3HAHHSIMU,
CYJDKEHHsI, 3MICT, JyXOBHE CTaBJIEHHs. ToMy B IIbOMY BHIIQJIKy pPO3yM IIO€JIHYy€ 3HaHHS Ta
TyxOBHICTh. [IOHATTS mymri iCTOPpUYHO BU3HAYAIM SIK MaTepiajibHy CYTHICTB, SIKa MICTUTBCS Yy
rpyasx, cepui. [yma mop’s;3aHa 3 JOOPMM UM TMOTaHUM XapaKTEpOM, 3BHUYKaAMH, 3aKJIaJCHUMH
BUXOBAHHSM, TOOTO BHXOBAaHUM MHCJICHHSM. 3BIJICM CY/DKEHHS Npo AyHly: no0pa ayma abo

yopToBa Aymia. J[yXoBHICTb sIK IPOsIB AyIIi BigoOpakeHa y HaWKpalIux T'yMaHICTHYHUX 0o0pa3ax



CBITOBOI JiTepaTypH, ii MOXXHAa MOXKHaA YSIBUTHU SIK CYyTHICTh PO3yMY: CHPSIMOBAHICTh Ha OJBIUHI
i1eanu Jr0ACcTBa, 100pi HAMipH, MO3UTHUBHI BYMHKH, IX MPOSIBU Y MOBJIEHHI, 1HIIIH AiSJTBHOCTI.

HactymHa cuHOHIMIYHA TpyIia MOB’SI3y€ TaKi XapaKTEPUCTHKU PO3YMY SIK TaMm’SITh, MMOUYTTH,
IYMKH: memory, view, attitude, feeling, sentiments, thought, belief, idea, judgement [18, c. 275]. Llxa
MOCIJIOBHICTh TOHSATH OXOIUTIOE OIiJbIIIe MEHTAIBHUX, HI)K UYyTTEBHUX O3HAK, OCKUIBKU IIaM’SITh
BCTAHOBJIIO€ BiTHOIICHHS M1 MOYYTTSIMHU.

[HIIY TIOCTIIOBHICTP CHHOHIMIB MOXHa y3araJlbHUTHU sIK OakaHHs: inclination, disposition,
tendency, desire, wish, urge, notion, fancy, will, purpose, intention; v. care, object, take offence,
disappoint, dislike [18, c. 275]. Lls rpymma MEHTaIbLHOCTI SIBJsIE COOOIO BUILMN CEHCOPHHUI PIBEHb —
peaxiito Ha 30BHIIIHIM a00 BHYTPIIIHIA CTUMYJ. YBara siIKk KOHTPOJb CBIIOMOCTI BimoOpakeHa
cunonimamu: regard, heed, pay attention, attend, mark, note, obey, watch, be careful, ignore; look
after, tend, take care of, watch over, neglect [18, c. 275].

Hactynay miarpymy MOKHa y3aradbHUTH 3a KOHIIETITOM CBiIOMICTh. BOHa moegHye Taki
CHMHOHIMU: awareness, brain, consciousnes, disposition, instinct, intellect, intelligence [16, c. 283].
Te, 1m0 1HCTHUHKT 3HAXOAWUTHCS TMOPsA 3 IHTENII€HTHICTIO, CBIAYMTH MPO TPUPOJHI YM HAOYTI
BJIACTUBOCTI pO3yMy nepeadadaTy moaii.

Ilcuxika moB’si3aHa 3 ceHcoMm, naymiero: psyche; reason, sense, soul, spirit; thought,
understanding, wit, wits [16, c. 283]. ToMy TyT NCHUXiIYHE MOXXHA y3araJbHUTU SIK pE3yJbTaT
nepepoOKu 4yTTeBOI iH(pOpMalii BianoBiaHO A0 moTped moauuu. [IpucniB’s A sound mind in a
sound body. (B 310poBOM Tele 310pOBEIN AyX) BKa3y€e Ha 3aJICKHICTh QI BiJ Tija.

Orxe, 11l IPUKJIAIN IEMOHCTPYIOTh B3a€MO3B’ 530K (Di3UYHOI Ta 11€ajJIbHO1 CyTHOCTI pO3yMYy,
MEePUENTUBHOI Ta MEHTAJIBHOI IISUTBHOCTI; BUCBITJIIOIOTH TaKi BJIACTUBOCTI pO3yMY, SIK aKTUBHICTb,
TOTOBHICTh 70 Mpalli, IiKaBiCTh, IUICCIPSIMOBAHICTh. [IOHATTS CBiIOMOCTI SIK TMHAMIKH MHUCJICHHS
OB’ sI3aHE 13 3HAHHSIM.

CrnoBo mind mo3Hayae BiAYYTTs, MOKE BBa)KaTHCs CHMHOHIMOM intellect, ame BOHO BKIIIOYa€
3HA4YCHHSI TOTOBHICTI H0 Aii: to have a mind to work. Yka3aHuii iMEHHHK MO’K€ BH3HA4JaTH CTaH,
HacTpii, sSIK y mpeaukari in a good, positive, relaxed etc. frame of mind [16, c. 283-284].
Po3moBauME Bapiantamu mind € wit and wits : he has lost his wits [16, c. 284].

Jlekcema mindless xapaktepuszye Oe3n1yMHY, HEYBaXXHY JIOJAUMHY O€3 METH isUIbHOCTI:
completely stupid and without any purpose, sensless: His drinking bouts often ended in acts of

mindles violence [17, c. 1046]. SBuiie, npoitec MOXXyTh OyTH: a) mo30aBieHUMH ceHCy: [he] was



watching something mindless on television, the mindless routine of military discipline. 0)
Bammumenumu  6e3 yBaru: mindless of the rain [17, c. 1046]. B) mindless moxke mno3HauaTu
ekcTpaceHcopHi siBuma (smone who knows what smone is thinking without being told) [17, c.
1046].

Jlnss mo3HadyeHHs YSBJIGHHS, 3arajlbHOrO CIOCO0Y MUCIICHHS BHUKOPHUCTOBYETHCS CIIOBO
mindset: The company seems to have a very old-fashioned mindset [17, c. 1046].

Bumum konmentom mono mind €  intellect (cykymuicte 3miOHocTedt — faculties), 1o
XapKTEepU3YIOThCS 3HAHHSAMU Ta BMIHHSIM MUCIHMTH, Ha BiAMiHY Bijg emonii. Intelligence [usually
singular| — 37aTHICTb JTIOAWHU, OB’ s13aHAa HE TUTBKU 3 IHTEJIEKTOM, ajieé i PO3YMHOIO Ta KYJIBTYPHOIO
MOBE/IIHKOIO; BH3HA4Uae PO3BUHEHE MO3WTHUBHE MHUCIEHHs: your intelligence and ability to think,
rather than your emotions: a mind trained to react with split-second accuracy; Hampukiag, a
brilliant/enquiring/logical etc mind, a bright child with an enquiring mind [17, c. 1044]. Iutenenexr,
IHTEJIITeHTHICTh BKJIIOYAIOTh KOHIIENIT po3yMmiHHs (understanding) sik BMiHHS criikyBatucs chiefly
used of the reasoning powers [16, c. 284].

AHToOHIMH cioBa mind cBi4aTh HE TaK IIPO BIJICYyTHICTH PO3YyMYy, SIK IIPO CBOEPIAHY
IHEPTHICTB, 3aJICKHICTh BiJ MaTepialibHOI CyTHOCTI: body, brawn, brute force, material substance,
matter [16, c. 284].

JlnHaMi3M MUCIICHHSI BUSIBJISIETHCSI B IOr0 YIOBUIBHEHHI UM MPUCKOPEHHI: sb’s mind wanders,
sb’s mind is racing, frightened etc: Carrie’s mind was racing [17, c. 1044].

Thought — nist uu mporiec, MoB’sA3aHa 3 CEHCOM: reason. POCIMCBKI MOXiAHI: MaJTOMBICIISIIIIUM,
rTyOOKOMBICIISAIINN, 3JIOYMBIIIJICHHUK I103HA4Yal0Th PI3HY aKTUBHICTh MHCIEHHs. [lopiBHsemo
anri.: good mind, ill mind; poc.: ym 3apaBbIii, HE3APaBEIil; YKP. PO3YM 3JI0POBUIA, HE3TOPOBHIA.

Po3ym mnoB’si3aHuii 3 IHCTUHKTOM, MiJICBIIOMHUMH BiTUyTTSIMHU JFOAUHH, SIKI BBaXKAIOTHCS
HE3aJIe)KHUMHU Bifl po3yMy. IHCTUHKTH € BpOMKEHHMMHU Ta HaOyTHMH. [X MOXHA BiZHECTH 10
OCHOBHHUX BITUYTTiB: HEOE3MEKH, 3aJI0BOJICHHS MTOTPEO TOIIO.

Po3ym moxomuTh BiJ BIQUYTTIB — senses. 3 JIHTBICTHYHOI TOYKH 30PYy, SENS€S MOXKYTh OyTH
antoHiMoM intellect y ciioBocnoiryuenni the physical sense of hearing, ane sense BU3Hauae TaKkoX
SIKICTh pO3yMY SICHUMU BiquyTTsiMH: he is a man of sense, or, he showed good sense [16, c. 284].

Spirit — cuHOHIM soul, mporucTaBisieTbcss Matrepii. JlyXOBHE MOB’S3Y€THCA 3 EMOLISIMU
JIFOZICHKOT Ty1IIi, III0 € BOJIbOBUMU MpOsiBaMU OakaHb, HAMIPIB 1 BUSIBISIETbCS Y Cy/DKEHHAX: a lad of

Spirit — JIFOIMHA CWJIBHA TYXOM; y CJIOB’SIHCBKi#l KyJIbTypi: BosiboBa JiroauHa (he sang with spirit, he



replied with spirit) [16, c. 284].

Soul — nyma B imeamicTuuHii ¢inocodii, HemaTepiadbHa CYTHICTb, sIKa 3/1aTHA MUCIIHTH,
BiuyBaTH, O0a)XaTu; BKJIIOYAE 1HTEJICKT, €MOIIil Ta BOJIIO, SHEPril0 Ta TIIUOWHY IOYYTTS, KUTTS.
CyyacHuil CHHOHIM y aHIIHCBHKIA MOBI — psyche, subconscious [16, c. 283]. Konment mymri
IMIUTIKY€ B1JOKPEMJICHHS BITUYTTIB BiJl MEHTAJIBHOI IisUIBHOCTI, YOCOOJICHHS B HiM BPOKEHUX YU
BUXOBAaHUX JIFOJICBKUX SIKOCTEH. SIK mymia, Tak 1 JyX — OPOLYKTH MEHTAIBHOI AisJIBHOCTI, 1 IPOSIBH.
ToMy BOHU SIBJISIFOTH COOOIO CHHOHIMHU PO3YyMY.

Mozok (brain (colloquially brains)) BxXHBaeTbCs sSK CHHOHIM iIMeHHUKIB mind, intellect,
intelligence.

CBi11OMICTh BH3HAYAETHCS K CYKYITHICTh yCiX YyTTE€BHUX Ta PO3yMOBHUX 3A10HOCTEH JIOIUHH,
JoKeperio mucieHHs mroauHu: the consciousness of the brute, of the savage, or of the sage. ¥V
pOCIHCBKIiT MOBI ICHYIOTh TPH Ha3BU JUISI TO3HAYEHHSI CTYNEHS PO3BUTKY CBIJIOMOCTI: CO3HAHHE,
CO3HATEIIFHOCTh, COBECTh. B yKpailHCBKill — AB1: CBiAOMICTh, COBICTh. Y 3rajJlaHUX MOBax Ha3BU IIUX
MOHATH MOXOJSATH BiJ PI3HUX JICHOTATIB: “3HaHMe” 1 “BecTh”’ (BIiJ BedaTh — 3 JIaBHBOIHIMCHKOT). B
aHIIINACHKIA MOBI Il MOHATTA € IOXIOHMMH Bi OIHOI'O CJIOBa: consciousness — CBIAOMICTD,
consience — coBicTbh. [loerHaHHS ITUX MOHSATH BU3HAYAE COBICTH SIK pO3YMiHHS ce0€ B CyCIIIbCTBI.

OnBiyHa KPUTHKA YYy>XKOTO0 po3yMy Mae TiHOOKi couiayibHi KopeHi. IIpuchiB’st sk 3pa3ok
CYJDKEHHS TJIKPECIIOITh Pi3HI po3ymoBi HiHHOCTI: 1) ITopiBHsAIBHY OLIIHKY po3ymy: A wise man
changes his mind, a fool never /YMHBIII MEHSIET CBO€ MHEHHE, AypaK ke — Hukoraa [14, c. 13]./ 2)
CamocriiiHicTh po3ymy: Every mother thinks her gosling a swan. /Bcsikasi MaTh cuMTaeT CBOETO
rycenka nebdemem [14, c. 29]./ Koxna xaba cBoe Oomoro xBamuth [15, c. 10]. 3) Jdunamiky
muciieHHs sik Hopmy: Idleness rusts the mind [14, c. 41]. An idle brain is the devil’s workshop. By
doing nothing we learn to do ill [14, c. 22] /be3nym’s Ta 6e311JUIsI TPU3BOAATH 110 37a. be3nenbe —
MaTh Bcex mopokoB [14., c. 17]./ 3) BimHocHICTH Ccyj/pKeHHs Nrojaeii: Many men, many minds.
/Mucnennst Moxxe Oytu pizHuM., CKOJBKO Jrojnel croibko yMoB [14, c¢. 59]. 4) IloxomxeHHs
po3ymy 3 mpaktuku: Experience is the mother of wisdom. /JKu3zHeHHBII ONBIT — MaTh MYJIPOCTH
[14., c. 29]./ AGu BMIB poOuTH, HaBUHIICS SIK KUTHU [15, c. 64]. 5) ManimymoBanHs: posymom: Evil
communication corrupts good manners. /I1510xoe OKpyKeHHE NOPTUT XOopoIinue MaHepsl [14, c. 76]./
VYV xoporiit kommnanii po3ymMy Habepercs, a y morasiii i cBiit 3aryowu [ 14, c. 76].

[IpucniB’ss MOXYTh NEpedaBaTH SKOCTI PO3yMy 3acoOOM y3arajbHEHOro MeTadhOpUYHOrO

IepeHOCy, YTBOPIOIOYHM YMOBHBIiA 3 KOHKpeTHOI cutyarii. Hanpuknan: The darkest place is under



the candle /xTock HivoTrO MOpPsiA 3 coboro0 He 6aunTh./ CamMoe TEMHOE MECTO — MO CBEUKOH. YMEH,
yMeH, a y ce0s mong HocoM He Buaut [14, c.13]. Every tub must stand on it own bottom /Bcsikast
KaJIyIIKa JOJDKHA CTOSTh Ha cOOCTBEHHOM aHe./2KuBu cBouM yMoMm aa ropoowm [14, c. 29]./

CTaTu4HICTh pO3yMy BiJHOCHa, TOMY III0 caMe€ ICHYBaHHs JIIOJMHHM BHMAara€ IMOCTIHHOTO
(i3MYHOrO 1 MHUCIIEHHEBOTO PyXy, AWHaMiku. IIpore iHepiss sSK BHUMAJOK CTaTUKU MHCIICHHS
IOCTIHHO CIIOCTEPIraeThesl y cycniabeTBl. BoHa Moyke OyTH BU3HAUEHA SIK 3aJICKHICTD BiJl MUCIICHHS
IHIIUX JTIOASH, OMYJISIPHUX TOTJISIAIB Ta i4el, TyMOK BIIOMUX JIiAEPiB, TPaaUIIii.

KonnenT “po3ym” sik AuHaMidHe (TEOPETUYHE Ta IMPAKTUYHE) 3HAHHS MOXXHA BU3HAYUTH 3
MO3UIliH: 0cOOUCTOT TTOTpeOH (3aOBOJICHHS, PO3Baru), MOOPO3UUIMBOCTI — HEHABUCTI O JTFOACH,
KOPHUCTI — MIKOJAU ISl CYCIUJIbCTBA, 3AaTHOCTI — HE3JATHOCTI 10 MUTTEBOTO NMPUHHSATTS pillleHb
yepe3 OOMEXEHICTh BHUXOBaHHsS, O€3MeKH y CYCHUJIbCTBI, CYMHIBIB 1 T. A.. BiZHOCHICTH OIIIHKH
poO3yMy 3yMOBJI€HA pi3HUMHU HaMmipamu. CydacHe CyCIUJIbCTBO HE BU3HAE aOCOJIIOTHOTO PO3yMYy, 110
CBIIYUTH MPO AUHAMIKY IIbOTO HOHATTSA. JlMHaMika po3yMy HE €KBIBaJIEHTHa BiTHOCHOCTI iCTHHHU.
OcTaHHSl TIOJNIATAE y TOJAJBIIOMY IIOIJIMOJIEHHI 3HAHHS Yepe3 NpakTHUUYHUN JocBin. JIuHamika
MHCJICHHSI PO3BHBAETHCA Y MiSTIBHOCTI. TOMYy po3yM MO>KHA BU3HAYUTH SIK 3HAHHS, HEOOXiHE JUIS
BUPIILLIEHHS KOHKPETHOI peaJibHOI CUTYalii.

KoHuenrtyanpHa KapTHHA CBITY SIK pe3yibTaT CBIAOMOCTI, MOXKE€ 3MiHIOBAaTHUCSl Yepe3 BIUIUB
COLlaJIbHUX YMHHUKIB, B3a€MO/III0 HAPOIB, AeMorpadiuHi, COLIOKYIbTYPHI 3MIHH, III0 BIUTUBAIOThH
Ha MEHTAJIITET. Y I[IbOMY TaKOX BUSBJIAETHCA JUHAMIUHICTh po3yMy. TOMY BUXOBaHHSI CaMOCTIHHOI,
MO3UTUBHOI, HE3aJIe)KHOI, IMPAKTHUYHOI, TBOPYOI IIFOAUHU € METOI0 BCSIKOTO CYCHIJIbCTBA, SIKE
MKITYETHCS PO BIIACHUN JOOPOOYT Ta OE3IeKy.

KoruiTuBHUN aHami3 CEeMaHTHYHOI CTPYKTYpH KOHLIENTIB CEMaHTHYHOI'O IMOJA “po3ym” y
AHTJIIUCHKINA, pOCIHCHKIN, YKpalHChKi MOBaxX ITOKa3ye 1X B3a€MO3B’SA30K 1 MoxigHicTh. ColianbHi
YSABJICHHS, III0 PO3KPUBAIOTHCS Y KOHTEKCTaX BHUCIIOBJIIOBaHb, 3arajoM JEMOHCTPYIOTh CHUJIBHICTH
3HAUYC€Hb LMUX NOHATH. [IpyyMHaAMM PI3HUX MEHTAJIBHUX pEakiiid BiIOOpa)KeHHsI CBITY Yy MOBI €
CTAaTUYHICTh UM JUHAMIYHICTHP MHUCJHCHHs. [lepCreKTUBOIO IOCHIIKEHHS MOXe OyTdh aHa3
KyJbTYpPOJIOTIYHOI CEMAaHTHUKH BHCBITJIEHOIO KOHIIENTY Ta ii PO3BUTOK y CTajWX BHCJIOBax Ta
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